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Supplier selection report
Lieferantenselbstauskunft

1 General data / Allgemeine Daten

Address / Adresse

Company
Firma

Phone no.
Telefon-Nr.

Street
Straße

Fax no.
Fax-Nr.

ZIP code, city
PLZ, Ort

E-mail
E-mail

Country
Land Homepage

DUNS-No.
DUNS-Nr.

Communication / Kommunikation

Sales:
Vertrieb:

 English Deutsch Español Français 汉语 Română Makedonski

Engineering:
Technik:

English Deutsch Español Français  汉语 Română Makedonski

Quality:
Qualität:

 English Deutsch Español Français  汉语 Română Makedonski

Company profile / Firmenprofil

Legal form (e.g. Pte. Ltd.)
Rechtsform

Year of foundation
Gründungsjahr

Shareholder / owner
Konzernzugehörigkeit
Subsidiaries
Tochtergesellschaften

Number of Employees / Anzahl Beschäftigte

Total
Gesamt

Project Management
Projektmanagement

Tool shop
Werkzeugbau

Quality
Qualität

Research & development
Forschung & Entwicklung

Production
Produktion

Contact persons / Ansprechpartner

Function
Funktion

Name
Name

Direct phone
Durchwahl

E-Mail
E-Mail

Languages
Sprachen

General manager
Geschäftsführer
Finance
Finanzen
Sales manager
Vertriebsleiter
Contact person for RFQ’s
Ansprechpartner für Anfragen
R&D manager
Entwicklungsleiter
Quality assurance manager
Leiter Qualitätssicherung
Quality manager
Leiter Qualitätsmanagement
Contact person for
emergencies (24 hours / 7
days a week available)
Ansprechpartner für den Notfall (24
Std. / 7 Tage die Woche erreichbar)
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2 Company Information / Unternehmensdaten

Sales trend company
Unternehmensumsatz

 Amount Summe Currency
Währung

Sales trend group
Konzernumsatz

Amount
Summe

Currency
Währung

Year
Jahr

Year
Jahr

Year
Jahr

Year
Jahr

Year
Jahr

Year
Jahr

Forecast current year
Prognose laufdendes Jahr

Forecast current year
Prognose laufdendes Jahr

By markets (in %)
Nach Märkten (in%)

Domestic
Inland

Europe
Europa

Overseas
Übersee

Percentage of sales in the automotive industry
Anteil des Umsatzes in der Automobilindustrie in %
Our own market shares / main competitors
Eigener Marktanteil / maßgebl. Wettbwerber

Branch
Branche

Market shares in %
Marktanteil in%

Finance and risk / Finanzen und Risiko

Bank’s name /place
Jahr

IBAN-Nr.
IBAN-No.

SWIFT-Code
Jahr

BIC
BIC

VAT-ID / Tax number
Umsatzsteuer-ID /
Steuernummer
Credit Rating
Wirtschaftsauskunft

Agency
Agentur

Rating
Bewertung

Date of Rating
Bewertungsdatum

Product liability insurance
Produkthaftpflichtversicherung

ja / yes

nein / no

If yes: Insurance sum
Falls ja: Versicherungssumme



Minda Delvis GmbH – FB 7.4.016/3.2 – HIGH Page 3 of 10

Supplier selection report
Lieferantenselbstauskunft

3 Product range, production plants and R&D / Produktpalette, Produktionsstandorte und Entwicklung

Product survey (especially automotive products) / Produktübersicht (insbesondere Automotive-Produkte)

Production methods / Produktionsverfahren

Method
Verfahren

Manufacturing plant
Produktionsstandort

Location for R&D
Entwicklungsstandort

New technologies (in test or use) / Neue Technologien (in Versuch oder Einsatz)
Method
Verfahren

Manufacturing plant
Produktionsstandort

Location for R&D
Entwicklungsstandort

Main R&D focus
Entwicklugnsschwerpunkte

patent
Patente
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Production equipment /
Fertigungsausrüstung

 yes / ja no / nein

List of machines including make and age on separate sheet Aufstellung der Maschinen inkl. Fabrikat und
Alter auf Beiblatt

Shift operation
Schichtbetrieb

Number of shifts
Anzahl der Schichten

per day /
pro Tag

per Week /
pro Woche

IT - Equipment /
EDV – Ausstattung

System / software
CAD-Systems
CAD-Systeme
CAD data exchange
CAD –Datenaustausch
FE-Analysis
FEM-Berechnung
Fatigue analysis
Betriebsfestigkeitsberechnung
Design of experiments
Statistische Versuchsplanung DoE
Project management
Projektmanagement
DVPR (Design Verification Plan & Report)
Designfestlegung und Prüfplan
EDI
DFÜ
Videoconference
Videokonferenz
Office communication
Allg. Kommunikation
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4 Quality / Qualität

Quality Assurance / Qualitätssicherung
Please tick, if applicable
Bitte zutreffendes ankreuzen

QA handbook
QS-Handbuch

Failure Mode and Effects Analysis
Fehler- Möglichkeits- und Einfluss- Analyse

Statistical Process Control
Statistische Prozess Kontrolle SPC

Process capability studies
Prozessfähigkeitsuntersuchungen

Material laboratory
Materiallabor

Quality Management System / Qualitätsmanagement-System
Please tick, if applicable
Bitte zutreffendes ankreuzen

Certificate
Zertifikat

Issued
Ausgestellt

Planned
geplant

Valid to
Gültig bis

Certifying institute & Remarks
Zertifizierungsgesellschaft & Bemerkung

ISO 9001

ISO TS / IATF 16949

No certification / Kein Zertifikat

Environmental Management Certifications / Umweltmanagement-System
Please tick, if applicable
Bitte zutreffendes ankreuzen

Certificate
Zertifikat

Issued
Ausgestellt

Planned
geplant

Valid to
Gültig bis

Certifying institute & Remarks
Zertifizierungsgesellschaft & Bemerkung

ISO 14001
Other environmental
certification/ Andere
umweltrelevante Zertifizierungen

No certification / Kein Zertifikat

If you have no environmental certification, please answer the following questions: /
Wenn Sie kein Umweltzertifikat haben, beantworten Sie bitte folgende Fragen:

Yes/ja No/nein

  1. Has your company installed a process to monitor the compliance with legal regulations?

Ist in Ihrem Unternehmen ein Prozess zur Überwachung der Einhaltung gesetzlicher Vorschriften installiert?

2. Do you plan to establish an environmental management system? If yes: In which year will you establish it?

Ist die Einrichtung eines zertifizierten Umweltmanagementsystems geplant? Wenn ja: Für welches Jahr ist die Einrichtung
geplant?

3. Has your company established another management system, that includes environment protection?
If yes: Which?

Haben Sie in Ihrem Unternehmen ein anderes Managementsystem (z.B. QS, Arbeitsschutz), das den Umweltschutz
einschließt, eingerichtet? Wenn ja: Welches?

4. Does your company orientate itself at recorded guidelines (i.e. environmental policy, company directives)?

Orientiert sich Ihr Unternehmen im Umweltschutz an schriftlich festgelegten Richtlinien (z.B. Umweltpolitik,
Unternehmens-, Umweltleitlinien)?

5. Has your company set objectives to improve environmental protection?

Haben sie in Ihrem Unternehmen Ziele zur Verbesserung des Umweltschutzes definiert?

6. Does your company record actions for environmental protection and their results?

Werden in Ihrem Unternehmen Umweltschutzmaßnahmen und –ergebnisse dokumentiert?

7. Does your company regularly analyse environmental effects of Werden in Ihrem Unternehmen regelmäßig
- production processes? - Produktionsprozesse
- supplying and waste management processes? - Ver- und Entsorgungsprozesse
- products? - Produkte

auf ihre Umweltauswirkungen untersucht?

8. Does your company consider environmental protection issues in product planning (i.e. R&D, design)?

Sind Umweltschutzaspekte fester Bestandteil Ihrer Produktplanung (z.B. Design, Konzeption, Entwicklung)?
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9. Does your company regularly audit environmental protection issues?

Werden Umweltschutzmaßnahmen in Ihrem Unternehmen regelmäßig auditiert?

If yes, who? Wenn ja, von wem?
- internal auditor - Interner Auditor
- external auditor - Externer Auditor

10. Does your company regularly inform and train its employees?

Werden Ihre Mitarbeiter/-innen regelmäßig zum Thema Umweltschutz informiert und geschult?

11. Does your company ask suppliers and contractors for improvements in environmental issues?

Wirken Sie auf die Verbesserung des Umweltschutzes bei Ihren Lieferanten und Vertragspartner hin?

Occupational health and safety management system /
Arbeitsschutzmanagementsystem

Please tick, if applicable
Bitte zutreffendes ankreuzen

Certificate
Zertifikat

Issued
Ausgestellt

Planned
geplant

Valid to
Gültig bis

Certifying institute & Remarks
Zertifizierungsgesellschaft & Bemerkung

OHSAS 18001

No certification / Kein Zertifikat

If you have no OHSAS certification, please answer the following questions: /
Wenn Sie kein Arbeitschutzmanagementzertifikat haben, beantworten Sie bitte folgende Fragen:

ja/yes nein/no

  1. Has your company installed a process to monitor the compliance with legal regulations?

Ist in Ihrem Unternehmen ein Prozess zur Überwachung der Einhaltung gesetzlicher Vorschriften installiert?

2. Do you plan to establish an health and safety management system? If yes: In which year will you establish it?

Ist die Einrichtung eines zertifizierten Arbeits- und Gesundheitsschutzmanagementsystems geplant? Wenn ja: Für
welches Jahr ist die Einrichtung geplant?

3. Has your company established another management system, that includes health and safety protection?
If yes: Which?

Haben Sie in Ihrem Unternehmen ein anderes Managementsystem (z.B. QS, Umweltschutz), das den Arbeits- und
Gesundheitsschutz einschließt, eingerichtet? Wenn ja: Welches?

4. Does your company orientate itself at recorded guidelines (i.e. health and safety policy, company directives)?

Orientiert sich Ihr Unternehmen im Arbeits- und Gesundheitsschutz an schriftlich festgelegten Richtlinien (z.B. Arbeits-
und Gesundheitspolitik, Unternehmensleitlinien)?

5. Has your company set objectives to improve health and safety protection?

Haben sie in Ihrem Unternehmen Ziele zur Verbesserung des Arbeits- und Gesundheitsschutzes definiert?

6. Does your company record actions for health and safety protection and their results?

Werden in Ihrem Unternehmen Arbeits- und Gesundheitsschutzmaßnahmen und –ergebnisse dokumentiert?

7. Does your company regularly analyse health and safety effects of Werden in Ihrem Unternehmen regelmäßig
- production processes? - Produktionsprozesse
- supplying and waste management processes? - Ver- und Entsorgungsprozesse
- products? - Produkte

auf ihre Arbeits- /Gesundheitsrisiken untersucht?

8. Does your company consider health and safety protection issues in product planning (i.e. R&D, design)?

Sind Arbeits- und Gesundheitsschutzaspekte fester Bestandteil Ihrer Produktplanung (z.B. Design, Konzeption,
Entwicklung)?

9. Does your company regularly audit environmental protection issues?

Werden Arbeitsschutzmaßnahmen in Ihrem Unternehmen regelmäßig auditiert?
If yes, who? Wenn ja, von wem?
- internal auditor - Interner Auditor
- external auditor - Externer Auditor

10. Does your company regularly inform and train its employees in regard to health and safety at work?

Werden Ihre Mitarbeiter/-innen regelmäßig zum Thema Arbeits- und Gesundheitsschutz informiert und geschult?

11. Does your company ask suppliers and contractors for improvements in health and safety issues?Wirken Sie auf die
Verbesserung des Arbeits- und Gesundheitsschutzes bei Ihren Lieferanten und Vertragspartner hin?
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Information Security Management Certifications /
Informationssicherheitmanagement-System

Please tick, if applicable
Bitte zutreffendes ankreuzen

Certificate
Zertifikat

Issued
Ausgestellt

Planned
geplant

Valid to
Gültig bis

Certifying institute & Remarks
Zertifizierungsgesellschaft & Bemerkung

ISO 27001

No certification / Kein Zertifikat

If you have no information security certification, please answer the following questions: /
Wenn Sie kein Informationssicherheitszertifikat haben, beantworten Sie bitte folgende Fragen:

ja/yes nein/no

1. Has your company installed a process to monitor the compliance with legal regulations?

Ist in Ihrem Unternehmen ein Prozess zur Überwachung der Einhaltung gesetzlicher Vorschriften installiert?

2. Do you plan to establish an information security management system? If yes: In which year will you establish it?

Ist die Einrichtung eines zertifizierten Informationssicherheitsmanagementsystems geplant? Wenn ja: Für welches Jahr
ist die Einrichtung geplant?

3. Has your company established another management system, that includes information security protection?
If yes: Which?

Haben Sie in Ihrem Unternehmen ein anderes Managementsystem (z.B. QS), das die Informationssicherheit einschließt,
eingerichtet? Wenn ja: Welches?

4. Does your company orientate itself at recorded guidelines (i.e. informations security policy, company directives)?

Orientiert sich Ihr Unternehmen in der Informationssicherheit an schriftlich festgelegten Richtlinien (z.B.
Informationssicherheitspolitik, Unternehmens-, Informatationssicherheitsleitlinien)?

5. Has your company set objectives to improve information security protection?

Haben sie in Ihrem Unternehmen Ziele zur Verbesserung der Informationssicherheit definiert?

6. Does your company record actions for information security protection and their results?

Werden in Ihrem Unternehmen Informationssicherheitsmaßnahmen und –ergebnisse dokumentiert?

7. Does your company regularly analyse informations security effects of Werden in Ihrem Unternehmen regelmäßig
- development processes? - Entwicklungsprozesse
- production processes? - Produktionsprozesse
- supplying and waste management processes? - Ver- und Entsorgungsprozesse
- products? - Produkte

auf ihre Informationssicherheitsauswirkungen
untersucht?

8. Does your company consider information security protection issues in product planning (i.e. R&D, design)?

Sind Informationssicherheitsaspekte fester Bestandteil Ihrer Produktplanung (z.B. Design, Konzeption, Entwicklung)?

9. Does your company regularly audit information security protection issues?

Werden Informationssicherheitsmaßnahmen in Ihrem Unternehmen regelmäßig auditiert?
If yes, who? Wenn ja, von wem?
- internal auditor - Interner Auditor
- external auditor - Externer Auditor

10. Does your company regularly inform and train its employees?

Werden Ihre Mitarbeiter/-innen regelmäßig zum Thema Informationssicherheit informiert und geschult?

11. Does your company ask suppliers and contractors for improvements in information security issues?

Wirken Sie auf die Verbesserung der Informationssicherheit bei Ihren Lieferanten und Vertragspartner hin?
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Information Security Management Certifications /
Based on VDA Minimum Requirements for Prototype Protection
Basierend auf VDA Mindestanforderungen zum Prototypenschutz

Please tick, if applicable
Bitte zutreffendes ankreuzen

ja/yes nein/no

1. Is a security concept available describing minimum requirements regarding the physical and environmental security for
prototype protection?
Ist ein Sicherheitskonzept vorhanden, das Mindestanforderungen zur physischen und umgebungsbezogenen Sicherheit für
den Prototypenschutz beschreibt?

2. Is a perimeter security existent preventing unauthorized access to protected property objects?
Ist eine Perimetersicherung vorhanden, die einen unberechtigten Zutritt zu den zu schützenden Objekten der Liegenschaften
verhindert?

3. Is the outer skin of the protected buildings constructed such as to prevent removal or opening of outer-skin components
using standard tools?
Ist die Außenhaut der zu schützenden Gebäude in einer Form ausgeführt, die ein Entfernen oder Öffnen von
Außenhautkomponenten mit handelsüblichen Werkzeugen nicht ermöglichen?

4. Is the view and sight protection ensured in defined security areas?
Ist ein Sicht- und Einblickschutz in definierte Sicherheitsbereiche gewährleistet?

5. Is the protection against unauthorized entry regulated in the form of access control?
Ist der Schutz vor unbefugtem Betreten in Form einer Zugangskontrolle geregelt?

6. Is the premises to be secured monitored for intrusion?
Werden die zu sichernden Räumlichkeiten auf Einbruch überwacht?

7. Is a documented visitor management in place?
Ist ein dokumentiertes Besuchermanagement vorhanden?

8. Is an on-site client segregation existent?
Ist eine Mandantentrennung vor Ort gegeben?

9. Are there non-disclosure agreements/obligations existent according to the valid contractual law?
Liegen vertragsrechtlich gültige Geheimhaltungsvereinbarungen/ -verpflichtungen vor?

10. Are there requirements for commissioning subcontractors known and fulfilled?
Sind Vorgaben für die Beauftragung von Unterauftragnehmer bekannt und erfüllt?

11. Are the employees and project members evidently participate in training and awareness measures regarding the handling
of prototypes?
Werden Mitarbeiter und Projektbeteiligte über den Umgang mit Prototypen nachweislich geschult und sensibilisiert?

12. Are security classifications of the project and the resulting security measures known?
Sind die Sicherheitseinstufungen des Projekts und die daraus resultierenden Maßnahmen zur Absicherung bekannt?

13. Is a process defined for granting access to security areas?
Ist ein Prozess zur Zutrittsvergabe in Sicherheitsbereiche definiert?

14. Are regulations for image recording and handling of created image material existent?
Sind Regelungen zur Bildaufzeichnung und Umgang mit erstelltem Bildmaterial vorhanden?

15. Is a process for carrying along and using mobile video and photography devices in(to) defined security areas established?
Existiert ein Prozess zur Einbringung und Nutzung von mobilen film- und fotofähigen Endgeräten in definierte
Sicherheitsbereiche?

16. Are transports of vehicles, components or parts classified as requiring protection arranged according to the customer
requirements?
Werden Transporte von als schutzbedürftig klassifizierten Fahrzeugen, Komponenten oder Bauteilen nach den Vorgaben
des Auftraggebers abgewickelt?

17. Is it ensured that vehicles, components and parts classified as requiring protection are parked/stored in accordance with
customer requirements?
Ist sichergestellt, dass als schutzbedürftig klassifizierte Fahrzeuge, Komponenten und Bauteile, den Vorgaben des
Auftraggebers entsprechend abgestellt/gelagert werden?
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Further Certificates / Weitere Zertifikate
Please tick, if applicable
Bitte zutreffendes ankreuzen

Certificate
Zertifikat

Issued
Ausgestellt

Planned
geplant

Valid to
Gültig bis

Certifying institute & Remarks
Zertifizierungsgesellschaft & Bemerkung

VDA 6.1

QS 9000

ISO 26262

Other / Andere

Compliance / Regelkonformität

Exist a code of conduct in
your company for :
Existiert in Ihrem Unternehmen ein
Verhaltenscodex für :

Issued
Ausgestellt

Planned
geplant

Valid to
Gültig bis

Remarks
Bemerkung

- its employees?
- seine Mitarbeiter?
- its suppliers
- seine Lieferanten?
DELVIS Supplier Code of Conduct: Supplier commit to approve and comply with all policy and principles: /
DELVIS Supplier Code of Conduct: Der Lieferant verpflichtet sich alle Grundsätze und Regelungen einzuhalten und anzuerkennen.

5 Customers & Suppliers / Kunden & Lieferanten

Main customers
Hauptkunden

Country
Land

Percentage of sales
Anteil am Umsatz

1)

2)

3)

4)

5)

Automotive customers
Kunden aus Automotive-Bereich

Country
Land

Percentage of sales
Anteil am Umsatz

1)

2)

3)

Most important suppliers
Wichtigste Lieferanten

Country
Land

Percentage of sales
Anteil am Umsatz

1)

2)

3)

4)

5)
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6 Attached documents / Beiligende Unterlagen (please tick / bitte ankreuzen)

Annual report
Geschäftsbericht

Audit results
Auditergebnisse

List of machines
Liste der Maschinen

Company brochure
Firmenbroschüre

QM certificate
QM-Zertifikat

List of testing equipment
Liste der Testeinrichtungen

Organization chart
Organigramm

List of references
Referenzliste

Remarks - explanations / Bemerkungen - Erläuterungen

7 apply for products - service / Für welche Waren - Dienstleistungen bewerben sie sich?

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

Created by / Erstellt von Date / Datum Signature / Unterschrift


	Radio88: Off
	Radio71: Off
	Radio65: Off
	Radio41: Off
	Radio36: Off
	Radio20: Off
	Radio89: Off
	Radio70: Off
	Radio66: Off
	Radio55: Off
	Radio46: Off
	Radio35: Off
	Radio21: Off
	Radio67: Off
	Radio54: Off
	Radio47: Off
	Radio34: Off
	Radio22: Off
	Radio86: Off
	Radio60: Off
	Radio57: Off
	Radio44: Off
	Radio23: Off
	Radio8: Off
	Radio87: Off
	Radio61: Off
	Radio56: Off
	Radio45: Off
	Radio24: Off
	Radio11: Off
	Radio9: Off
	Radio84: Off
	Radio62: Off
	Radio51: Off
	Radio25: Off
	Radio10: Off
	Radio91: Off
	Radio85: Off
	Radio63: Off
	Radio50: Off
	Radio39: Off
	Radio26: Off
	Radio13: Off
	Radio90: Off
	Radio82: Off
	Radio53: Off
	Radio38: Off
	Radio27: Off
	Radio12: Off
	Radio93: Off
	Radio83: Off
	Radio79: Off
	Radio52: Off
	Radio48: Off
	Radio15: Off
	Radio92: Off
	Radio80: Off
	Radio78: Off
	Radio49: Off
	Radio28: Off
	Radio14: Off
	Radio2: Off
	Radio81: Off
	Radio29: Off
	Radio17: Off
	Radio3: Off
	Radio77: Off
	Radio68: Off
	Radio76: Off
	Radio69: Off
	Radio33: Off
	Radio19: Off
	Radio1: Off
	Radio75: Off
	Radio32: Off
	Radio18: Off
	Radio6: Off
	Radio74: Off
	Radio59: Off
	Radio42: Off
	Radio31: Off
	Radio7: Off
	Radio58: Off
	Radio43: Off
	Radio30: Off
	Radio4: Off
	Radio72: Off
	Radio64: Off
	Radio40: Off
	Radio37: Off
	Radio5: Off
	name: 
	name1: 
	name2: 
	name3: 
	name4: 
	name5: 
	name6: 
	name7: 
	name8: 
	name10: 
	name9: 
	name11: 
	name12: 
	name13: 
	name14: 
	name15: 
	name16: 
	name17: 
	name18: 
	name19: 
	name20: 
	name21: 
	name22: 
	name23: 
	name24: 
	name25: 
	name26: 
	name27: 
	name28: 
	name29: 
	name30: 
	name31: 
	name32: 
	name33: 
	name34: 
	name35: 
	name36: 
	name37: 
	name38: 
	name39: 
	name40: 
	name41: 
	name42: 
	name43: 
	name44: 
	name45: 
	name46: 
	name47: 
	name48: 
	name49: 
	name50: 
	name51: 
	name141: 
	name142: 
	name52: 
	name53: 
	name54: 
	name55: 
	name56: 
	name57: 
	name58: 
	name59: 
	name60: 
	name61: 
	name62: 
	name63: 
	name64: 
	name65: 
	name66: 
	name67: 
	name68: 
	name69: 
	name70: 
	name71: 
	name72: 
	name73: 
	name74: 
	name75: 
	name76: 
	name77: 
	name78: 
	name79: 
	name80: 
	name81: 
	name82: 
	name83: 
	name84: 
	name85: 
	name86: 
	name87: 
	name88: 
	name89: 
	name90: 
	name91: 
	name92: 
	name93: 
	name94: 
	name95: 
	name96: 
	name97: 
	name98: 
	name99: 
	name100: 
	name101: 
	name102: 
	name103: 
	name104: 
	name105: 
	name106: 
	name107: 
	name108: 
	name109: 
	name110: 
	name111: 
	name112: 
	name113: 
	name114: 
	name115: 
	name116: 
	name117: 
	name118: 
	name119: 
	name120: 
	name121: 
	name122: 
	name123: 
	name124: 
	name125: 
	name126: 
	name127: 
	name128: 
	name129: 
	name130: 
	name131: 
	name132: 
	name133: 
	name134: 
	name135: 
	name136: 
	name137: 
	name138: 
	name139: 
	name140: 
	name143: 
	name144: 
	name145: 
	name146: 
	name147: 
	name148: 
	name149: 
	name150: 
	name151: 
	name152: 
	name153: 
	name154: 
	name155: 
	name156: 
	name157: 
	name158: 
	name159: 
	name160: 
	name161: 
	name162: 
	name163: 
	name164: 
	name165: 
	name166: 
	name167: 
	name168: 
	name244: 
	name169: 
	name170: 
	name171: 
	name172: 
	name245: 
	name246: 
	name247: 
	name173: 
	name174: 
	name175: 
	name176: 
	name177: 
	name178: 
	name179: 
	name180: 
	name248: 
	name249: 
	name250: 
	name181: 
	name182: 
	name183: 
	name184: 
	name185: 
	name186: 
	name187: 
	name188: 
	name189: 
	name190: 
	name191: 
	name192: 
	name193: 
	name194: 
	name195: 
	name196: 
	name197: 
	name198: 
	name199: 
	name200: 
	name201: 
	name202: 
	name203: 
	name204: 
	name205: 
	name206: 
	name207: 
	name208: 
	name209: 
	name210: 
	name211: 
	name212: 
	name213: 
	name214: 
	name215: 
	name216: 
	name217: 
	name218: 
	name219: 
	name220: 
	name221: 
	name222: 
	name223: 
	name224: 
	name225: 
	name226: 
	name227: 
	name228: 
	name229: 
	name230: 
	name231: 
	name232: 
	name233: 
	name234: 
	name235: 
	name236: 
	name237: 
	name238: 
	name239: 
	name240: 
	name241: 
	name242: 
	name243: 


